
Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Model: YY2989

Začíname s používaním

Správne pripojenie slúchadiel a dodaného audio boxu USB typu C

Pripojte slúchadlá a dodaný audio box USB typu C k jednotlivým zariadeniam správne podľa
obrázka.
Slúchadlá - PS5®
Slúchadlá - audio box USB typu C - počítač

Nosenie slúchadiel

Umiestnite záves za ucho a vložte jednotku slúchadiel do ucha. Potom pohybujte slúchadlom hore,
dole, doľava a doprava, aby ste koncovku slúchadla zasunuli hlboko do zvukovodu.
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Používanie všetkých funkcií a lepší výkon

Aktualizácia počítačového softvéru “INZONE Hub” na najnovšiu verziu.
Podrobnosti o “INZONE Hub” nájdete na tejto adrese URL.
https://www.sony.net/inzonehub-support

IER-G900

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

Začíname

Dodávané príslušenstvo

Obsah balenia

Uloženie slúchadiel do puzdra

Výmena koncoviek slúchadiel

Časti a ovládacie prvky

Umiestnenie a funkcie súčastí

Nosenie slúchadiel

Nosenie slúchadiel

Používanie s hernou konzolou

Pripojenie slúchadiel k počítaču alebo PlayStation®5

Prispôsobenie slúchadiel

Používanie softvéru INZONE Hub

Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Inštalácia stránky “INZONE Hub”

Dôležité informácie

Bezpečnostné upozornenia

Manipulácia s káblom slúchadiel

Aby sa predišlo zhoreniu alebo poruche v dôsledku namočenia

2

https://www.sony.net/inzonehub-support
https://www.sony.net/inzonehub-support
https://www.sony.net/inzonehub-support


5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Licencie

Ochranné známky

Webové lokality podpory pre zákazníkov

Riešenie problémov

Riešenie problémov

Špecifikácie

Technické údaje
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Obsah balenia

Po otvorení balenia skontrolujte, či balenie slúchadiel obsahuje všetky položky uvedené v zozname. Ak niektoré položky
chýbajú, obráťte sa na kontaktnú osobu podpory Sony alebo na najbližšieho predajcu Sony.
Čísla v zátvorkách označujú počet položiek.

Herné slúchadlá (1)

Puzdro na prenášanie (1)

Koncovky nástavcov slúchadiel z hybridnej silikónovej gumy (XS (2), S (2), M (2), XL (2)) (*)

Koncovky do uší veľkosti M sa pri kúpe dodávajú k ľavej a pravej časti slúchadiel.

Veľkosť koncoviek slúchadiel možno určiť na základe farby vnútri koncoviek slúchadiel.

Veľkosť XS: červená
Veľkosť S: oranžová
Veľkosť M: zelená
Veľkosť XL: fialová

Koncovky nástavcov slúchadiel s izoláciou okolitého hluku (XS (2), S (2), M (2), L (2)) (**)

Veľkosť koncoviek slúchadiel možno určiť na základe farby vnútri koncoviek slúchadiel.

Veľkosť XS: červená
Veľkosť S: oranžová
Veľkosť M: zelená
Veľkosť L: svetlomodrá

Páska na kábel (1)

(*) XS bola predtým uvedená ako veľkosť SS a XL bola predtým uvedená ako veľkosť LL.

(**) XS bola predtým uvedená ako veľkosť SS.

4



Zvukový prevodník USB Type-C® (1)

Dokumenty (1 súprava)

Poznámka

Koncovky slúchadiel sú spotrebné materiály. Ak sú koncovky slúchadiel poškodené a je potrebné ich vymeniť, vykonajte jednu z
nasledujúcich činností.

Kontaktujte kontaktnú osobu podpory spoločnosti Sony.
Kontaktujte najbližšieho predajcu Sony.
Zakúpte si samostatne predávanú sériu EP-EX10A (***).
Zakúpte si samostatne predávanú sériu EP-NI1010 (***).

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

(***) V niektorých krajinách a oblastiach nemusí byť podporovaná.
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Uloženie slúchadiel do puzdra

Kábel niekoľkokrát zakrúžte, aby ste slúchadlá usadili do prenosného puzdra (B).
Kábel môžete zviazať dodanou páskou na kábel (A).

Nastavenie audio boxu USB typu C v prenosnom puzdre
Audio box USB typu C (C) umiestnite do druhého voľného miesta prenosného puzdra.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Výmena koncoviek slúchadiel

Hybridné silikónové gumové koncovky do uší veľkosti M sa pri kúpe dodávajú k ľavej a pravej jednotke slúchadiel.
Veľkosť koncoviek slúchadiel musí zodpovedať vášmu uchu a slúchadlá sa musia správne nosiť, aby ste dosiahli
správnu kvalitu zvuku.
Na dosiahnutie správnej kvality zvuku vyskúšajte nasledujúce postupy.

Pri výmene koncoviek slúchadiel skúšajte ich veľkosti v poradí od väčších rozmerov po menšie. Najvhodnejšia
veľkosť koncoviek slúchadiel sa môže líšiť pre ľavé a pravé ucho.
Skontrolujte, či máte slúchadlá správne nasadené v ušiach. Slúchadlá noste tak, aby bol hrot slúchadla pohodlne
umiestnený čo najhlbšie v ušnom kanáliku.
Pomocou koncoviek slúchadiel s izoláciou hluku zvýšite účinok izolácie hluku.

Koncovky nástavcov slúchadiel z hybridnej silikónovej gumy
Veľkosť koncoviek slúchadiel možno určiť na základe farby vnútri koncoviek slúchadiel.

Veľkosť XS: červená
Veľkosť S: oranžová
Veľkosť M: zelená
Veľkosť XL: fialová

Odpojte koncovku slúchadla.

Držte jednotku slúchadiel a otáčaním vytiahnite koncovku slúchadiel.
Pri odpájaní nestláčajte koniec koncovky slúchadla.

1

Pripojte koncovku slúchadla.

Pevne zatlačte koncovku slúchadla na zvukovod (zvukovú výstupnú trubicu) na slúchadle. V tomto čase nechajte
koncovku slúchadla zakryť vonkajší koniec zvukovodu.
Koncovku slúchadla nepripevňujte voľne alebo šikmo.

Ak koncovka slúchadla nie je úplne pripevnená, môže dôjsť k nasledujúcim situáciám.

2
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Súvisiaca téma
Nosenie slúchadiel
Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Koncovka slúchadiel sa odpojí od slúchadiel.
Kvalita zvuku a nositeľnosť sú zhoršené.
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Umiestnenie a funkcie súčastí

Slúchadlá

Vešiaky (vľavo, vpravo)1.

Ľavá jednotka
Na ľavej jednotke slúchadiel je značka L.

2.

Hmatová bodka
Na jedinečnom konektore INZONE ľavej jednotky je hmatová bodka.

3.

Koncovky slúchadiel (ľavá, pravá)4.

Posuvník
Posuvníkom môžete nastaviť dĺžku ľavého a pravého kábla slúchadiel.

5.

Pravá jednotka
Na pravej jednotke slúchadiel je značka R.

6.
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Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Unikátna zástrčka INZONE (vľavo, vpravo)7.

Kábel slúchadiel8.

Stereo mini konektor v tvare písmena L9.
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Nosenie slúchadiel

Skontrolujte ľavý a pravý tvar slúchadiel.

Na jedinečnom konektore INZONE ľavej jednotky je hmatová bodka (A).

1

Umiestnite záves (B) za ucho a vložte jednotku slúchadiel do ucha.

Ľavú jednotku si vložte do ľavého ucha a pravú jednotku do pravého ucha.

2

Posúvaním slúchadiel nahor, nadol, doľava a doprava ich nastavte do pohodlnej polohy.3
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Poznámka

V nasledujúcich prípadoch otočte jedinečnú zástrčku INZONE (C), aby ste záves nastavili bližšie k tvári.
Je ťažké nastaviť záves na ucho.
Je ťažké nasadiť záves do ucha.

Súvisiaca téma
Výmena koncoviek slúchadiel

Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Pripojenie slúchadiel k počítaču alebo PlayStation®5

Pred začatím pripojenia sa uistite, že:

Návod na obsluhu počítača alebo PS5 je po ruke.

Pripojte slúchadlá k portu USB počítača alebo k ovládaču PS5.

Po pripojení slúchadiel k počítaču.

Pripojte slúchadlá k dodanému audio boxu USB typu C.

Pripojte audio box USB typu C k portu USB počítača.

Po pripojení slúchadiel k stránke PS5.

Pripojte slúchadlá k terminálu pre slúchadlá na PS5 ovládača.

1
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Poznámka
Pripojenie cez audio box USB typu C nie je zaručené s PS5. Pri pripájaní k zariadeniu sa riaďte vyššie opísanými postupmi. PS5.

Pripojte audio box USB typu C priamo k počítaču, nie cez rozbočovač USB.

Ak pripojíte slúchadlá k inému zariadeniu ako k počítaču prostredníctvom zvukového boxu USB typu C, môže dôjsť k
nasledujúcim situáciám.

Nevychádza žiadny zvuk.
Zvuk je slabý, hoci nastavenie hlasitosti je maximálne.

Pripojte slúchadlá k zariadeniu priamo bez zvukového boxu USB typu C, aby ste zlepšili vyššie uvedené vlastnosti.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Keď pripojíte slúchadlá k počítaču, vyberte slúchadlá ako zvukové zariadenie.

Zariadenie na vstup/výstup zvuku:INZONE E9]

2
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Najprv nainštalujte “INZONE Hub” softvér do počítača. Potom môžete pripojením slúchadiel k počítaču cez zvukový box
USB typu C vykonať nasledujúce kroky.

Vybrať nastavenie ekvalizéra
Prispôsobiť nastavenie ekvalizéra
Upraviť dynamický rozsah (DYNAMIC RANGE CONTROL)
Vytvoriť/uložiť zvukový profil
Exportovať/importovať zvukový profil
Nastavenie priestorového zvuku

Podrobnosti o “INZONE Hub”nájdete na tejto adrese URL.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Inštalácia stránky “INZONE Hub”

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Stiahnite si “INZONE Hub” zo stránky podpory a nainštalujte ho do počítača.

Podrobnosti nájdete na tejto adrese URL.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Kompatibilný operačný systém: Windows® 10 alebo novší

1

Po inštalácii spustite “INZONE Hub”.2
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Bezpečnostné upozornenia

Poznámka k statickej elektrine
Ak používate slúchadlá, keď je vzduch suchý, môžete pociťovať nepohodlie spôsobené statickou elektrinou
nahromadenou na vašom tele. Nejde o poruchu slúchadiel. Tento efekt môžete zmierniť tak, že budete mať oblečený
odev z prírodných materiálov, ktorý nevytvára ľahko statickú elektrinu.

Poznámky k noseniu slúchadiel
Po použití slúchadlá pomaly vyberte z uší.
Pretože koncovky nástavcov slúchadiel utesňujú zvukovod ucha, zatlačením slúchadiel do ucha nadmernou silou
alebo ich rýchlym vytiahnutím z ucha môže dôjsť k poškodeniu ušného bubienka. Pri nasadzovaní slúchadiel môže
membrána reproduktora vydávať cvakavý zvuk. Nejde o poruchu.
Dlhodobé používanie slúchadiel môže spôsobiť príznaky, ako je svrbenie a podráždenie uší.
Ak sa počas používania slúchadiel vyskytne niektorý z uvedených príznakov, okamžite ich prestaňte používať. Potom
sa obráťte na lekára, kontaktnú osobu podpory spoločnosti Sony alebo najbližšieho predajcu Sony.
Pri dlhodobom používaní sa odporúča, aby ste si slúchadlá pravidelne vyberali z uší.

Poznámky o koncovkách slúchadiel s izoláciou hluku
Keďže koncovky slúchadiel do uší zapadajú tesnejšie, môžete cítiť nápor na uši. Ak cítite nepohodlie, prestaňte ich
používať.
Koncovky slúchadiel sú spotrebný materiál a po dlhodobom používaní a skladovaní sa môžu poškodiť alebo zlomiť.
Ak sa koncovky slúchadiel poškodia alebo znehodnotia, zhorší sa zvukový výkon, napríklad kvalita zvuku a
potlačenie šumu. Pravidelne ich vymieňajte.
Ak dôjde k nasledujúcim poruchám, koncovka slúchadla alebo jej časť môže zostať v uchu a spôsobiť zranenie alebo
ochorenie. Ak zistíte akékoľvek poškodenie, nezabudnite vymeniť koncovku slúchadla.

Špička slúchadla sa poškodí prasknutím.
Koncovka slúchadiel sa poškodí odlupovaním.
Koncovka slúchadiel sa poškodí odštiepením.
Koncovka slúchadla sa poškodí roztrhnutím sieťky.

Vyhnite sa umývaniu vodou, vlhkými utierkami a používaniu organických rozpúšťadiel, ako je alkohol, pretože môžu
spôsobiť predčasné poškodenie.
Cudzí materiál, napríklad ušný maz, sa môže prilepiť na sieťovú časť koncovky ušného nástavca. V dôsledku toho
môže byť zvuk tlmený alebo ťažko počuteľný. V takom prípade opatrne odstráňte cudzí materiál.
Najprv odstráňte koncovku slúchadla zo slúchadla. Potom zľahka priložte vatový tampón na sieťovú časť a pomalým
otáčaním tampónu zotrite cudzí materiál. Dbajte na to, aby ste mriežku neroztrhli.

Ďalšie poznámky
Slúchadlá nevystavujte nadmerným nárazom, pretože ide o presné zariadenie.
Občas zástrčku vyčistite mäkkou suchou handričkou.
Do budiča slúchadiel nevdychujte.
Ak počas používania slúchadiel pociťujete nepohodlie, okamžite ich prestaňte používať.
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Koncovky slúchadiel sa môžu dlhodobým používaním a skladovaním poškodiť alebo stratiť svoje vlastnosti.
Slúchadlá nepúšťajte a nevystavujte ich mechanickým nárazom. Takýto postup môže slúchadlá deformovať alebo
poškodiť, čo môže mať za následok zhoršenie ich výkonu.
Slúchadlá nie sú vodotesné. Ak sa do slúchadiel dostane voda alebo cudzia látka, môže dôjsť k požiaru alebo úrazu
elektrickým prúdom. Ak sa do slúchadiel dostane voda alebo cudzia látka, okamžite ich prestaňte používať a obráťte
sa na najbližšieho predajcu Sony. Opatrní buďte najmä v nasledujúcich prípadoch.

Keď používate slúchadlá v blízkosti umývadla alebo nádoby s tekutinou.
Dávajte pozor, aby slúchadlá nespadli do umývadla alebo nádoby naplnenej vodou.
Keď používate slúchadlá v daždi, na snehu alebo na vlhkých miestach.
Keď používate slúchadlá počas potenia.

Slúchadlá sa môžu namočiť aj v nasledujúcom prípade.

Dotýkali ste sa slúchadiel mokrými rukami.
Slúchadlá vložíte do vrecka vlhkého odevu.

Čistenie slúchadiel
Keď je vonkajšia časť slúchadiel znečistená, utrite ju mäkkou suchou handričkou. Ak sú slúchadlá obzvlášť
znečistené, namočte handričku do zriedeného neutrálneho čistiaceho prostriedku a pred použitím na čistenie
slúchadiel ju dobre vyžmýkajte.
Nepoužívajte nasledujúce rozpúšťadlá, pretože môžu poškodiť povrchovú úpravu na povrchu slúchadiel alebo
spôsobiť iné poškodenia.
Alkohol, riedidlo, benzén a pod.

Slúchadlá nepoužívajte v blízkosti zdravotníckych zariadení
Slúchadlá majú magnety, ktoré môžu rušiť kardiostimulátory, programovateľné skratové ventily na liečbu hydrocefalu
alebo iné lekárske zariadenia. Neumiestňujte slúchadlá do blízkosti osôb, ktoré používajú takéto zdravotnícke
pomôcky. Ak používate takéto zdravotnícke pomôcky, pred použitím slúchadiel sa poraďte so svojím lekárom.

Držte slúchadlá ďalej od magnetických kariet
Slúchadlá majú magnety. Ak sa magnetická karta priblíži k slúchadlám, môže dôjsť k ovplyvneniu alebo deaktivácii
magnetu karty.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Manipulácia s káblom slúchadiel

Pripojenie kábla slúchadiel

Držte jedinečnú zástrčku INZONE a zasuňte ju priamo do konektora jednotky slúchadiel.

Poznámka
Pri pripájaní kábla skontrolujte farbu konca (A) jedinečnej zástrčky INZONE.
Ak je farba konca zástrčky sivá, pripojte tento kábel k ľavej jednotke.
Ak je farba konca zástrčky červená, pripojte tento kábel k pravej jednotke.

Odpojenie kábla slúchadiel

Držte jedinečnú zástrčku INZONE a vytiahnite ju priamo z konektora jednotky slúchadiel.

Poznámka
Ak sa kábel ťahá priamo, môže sa zlomiť. Podržte jedinečnú zástrčku INZONE a odpojte kábel.

Kĺb (B) kábla nekrúťte. V opačnom prípade môže dôjsť k pretrhnutiu kábla.

Pri odpojovaní kábla neťahajte za kábel pod uhlom. V opačnom prípade sa môže stať, že sa kábel ťažko odpojí.

Tieto slúchadlá sú kompatibilné len s jedinečným konektorom INZONE.

Tieto slúchadlá majú presné konektory. Ak budete za kábel silno ťahať alebo naň budete pôsobiť nadmernou silou, môže sa kábel
zlomiť alebo poškodiť. Dávajte pozor, aby sa kábel neodpojil.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Aby sa predišlo zhoreniu alebo poruche v dôsledku namočenia

O vodotesnosti slúchadiel
Slúchadlá nie sú vodotesné. Ak sa do slúchadiel dostane voda alebo cudzie predmety, môže to mať za následok
vyhorenie alebo poruchu.
Vyhnite sa situáciám, ako sú nasledujúce, a dávajte pozor, aby ste slúchadlá nevystavili vlhkosti alebo nečistotám.

Dotýkanie sa slúchadiel bez osušenia mokrých rúk po domácich prácach v kuchyni alebo umývaní rúk v umyvárni.

Vloženie slúchadiel do náprsného vrecka vlhkého odevu.

Vloženie slúchadiel do vrecka so studenou PET fľašou.

Rozliatie nápoja počas jedenia alebo pitia.
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Súvisiaca téma
Výmena koncoviek slúchadiel

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Licencie

Tento produkt obsahuje softvér, ktorý spoločnosť Sony využíva na základe licenčnej zmluvy s vlastníkom autorských
práv na tento softvér. Na základe požiadavky vlastníka autorských práv na softvér máme povinnosť zákazníkov
informovať o obsahu zmluvy. Prejdite na nasledujúcu adresu URL a prečítajte si.
https://rd1.sony.net/help/mdr/sl/25/
Sieťové služby, obsah a (operačný systém a) softvér tohto výrobku môžu podliehať individuálnym podmienkam a
môžu sa kedykoľvek zmeniť, prerušiť alebo ukončiť a môžu vyžadovať poplatky, registráciu a informácie o kreditnej
karte.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Ochranné známky

Microsoft a Windows sú registrované ochranné známky alebo ochranné známky spoločnosti Microsoft Corporation v
USA a/alebo iných krajinách.
USB Type-C® a USB-C® sú registrované ochranné známky organizácie USB Implementers Forum.
Sony a INZONE sú registrované ochranné známky alebo ochranné známky spoločnosti Sony Group Corporation
alebo jej pridružených spoločností.
„PlayStation“ a „PS5“ sú registrované ochranné známky alebo ochranné známky spoločnosti Sony Interactive
Entertainment Inc.
Všetky ostatné obchodné značky a registrované obchodné značky sú obchodnými značkami alebo registrovanými
obchodnými značkami ich príslušných vlastníkov. V tomto návode nie sú uvádzané značky ™ a ®.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Webové lokality podpory pre zákazníkov

Pre zákazníkov v USA, Kanade a Latinskej Amerike:
https://www.sony.com/am/support
Pre zákazníkov v Európe:
https://www.sony.eu/support
Pre zákazníkov v Číne:
https://service.sony.com.cn
Pre zákazníkov v ostatných krajinách a regiónoch:
https://www.sony-asia.com/support

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Riešenie problémov

Ak máte nejaké problémy, postupujte podľa nižšie uvedeného postupu.

Súvisiaca téma
Webové lokality podpory pre zákazníkov

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

1. Pozrite si jednotlivé časti tejto príručky pomoci.

2. Opätovne pripojte zvukový box USB typu C.

3. Reštartujte pripojené zariadenie, napríklad počítač alebo PS5®.

4. Príčinu a riešenie problému nájdete na nižšie uvedenej stránke podpory.
https://www.sony.net/support/IER-G900/

5. Ak by problémy pretrvávali, obráťte sa na nižšie uvedený kontakt podpory spoločnosti Sony alebo na
najbližšieho predajcu Sony.
https://www.sony.net/support-contact
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE E9

Technické údaje

Slúchadlá

Zdroj napájania:
Možno napájať pomocou rozhrania USB (5 V, 100 mA)

Prevádzková teplota:
0 °C až 40 °C

Impedancia:
16 Ω (1 kHz)

Citlivosť:
101 dB/mW

Frekvenčná odozva:
10 Hz - 20 000 Hz

Zástrčka
Strana hráča: Stereo mini konektor v tvare písmena L
Strana slúchadiel: jedinečný konektor INZONE (2)

Hmotnosť:
Približne 4,7 g

Dizajn a technické údaje sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-068-220-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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